MANOAH ITAITAGQMOIIOTAOY

I'NQMEZX I'TA TON ZEKOYNAO

T 1964, 6 Sudonuog duepiavds puadhoyog Ben Edwin Perry Svuosievse
pid Exdocoy oS Blov xal 1év [vaudy tol Zexodvdov 108 Ziwmnrodl. iy
#xdoon tév Ivaoudv mod dnuocteusa dddexa ypdwia dpydtepn 61h (Awdwdvyn?
ek, voptlw, dpropdves drdheteg tiic #xdoove Perry. ’Avriferta, 6 Eva mpé~
opato &plpo Tous, 6 pabinmig tol Perry ’L.- @. Haradnunretov Pefxe v ed-
woplor vo dmitelet 6@ adth v Epyacia pov pd drexpmplwtes Suwg xaTnyo-
ptect. Atv elvan Towe meptttd va dravtion ¢ adrée Tic xatyyopies.

YExou, oth onpetwon 1 1ig Epyactag tov 6 Iaradnunreiov pod xatapup-
Tupel 8t ypnorpomolyca Tov havbasuévoe titho «OL yvédues Tof Zexodviovn xai
oTh) oNP. 2 cupTAnEGveL THY xaTyyopla Tav: «although there is no manus-
cript evidence for such a title (see the apparatus cr. of Perry and Papa-
thomopoulos). The error appears in the title of old editions of the text
(see, e.g., below note 16), in the LSJ?®references, and is repeated also
in the title and the discussion of the text in Papathomopoulos’ recent
edition. Nevertheless, there can be no doubt, particularly after L. W.
Daly’s detailed treatment of the subject in his Altercatio Hadriani Au-
gusti et Epicteti Philosopht and the Question - and - Answer Dialogue,
Urbana, Minois, 1939 (= Illinois Studies in Language and Literature,
XXIV, no. 1), that the second part of Secundus belongs to a different
and well-established literary form, namely, the Question-and-answer
dialogue, which is also known under a variety of other terms». ‘H xatn-
vopta adty) elvae &otoyy, yratt oml) oeh. 14 tijg #doomg Perry pmopel xavelg
va. SixBases:

1. B. E. Perry, Secundus the Silent Philosopher (The Greek Life of Secundus,
critically edited and restored sofar as possible together with translations of the greek
and oriental versions, the latin and oriental texts, and a study of the tradition.
Published by the American Philological Association, Ithaca, N.T., 1964).

2. M. HanabBopdroviov, O IMidbues tod Zenovvdov, ot Awddvy 5, 1976, oei. 369~
391,

3. John ~ Theophanes A. Papademetriou, Notes on the vocabulary of Secundus
Taciturnus, otd Glotia 56, 1978, oeh. 73-87.

4. *AvapoTtiron navelg ©6g fva T600 GoBapd Teplodikd Smwg O Glotta pukokévoe
Eva &pBpo mwod mepiéyer Téroteg drexpplateg xatyyopies.
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P. Cod. Paris. Gr. 854... Title: ZexoOvdou 10l ool yvépaL.

Pec. Cod. Paris. Gr. 1277... Title: Zexotvdov @uhoabpon < yvédpar? >.

N. Cod. Neapol. Borb. 2, D 4... Title: I'vépar o8 copol Zexodvdov.

A. Cod. Athous Laurensis 1309... Title: I'vépat Tob gopol Zexodvdov.

Zvverdig dmapyer «manuscript evidence for such a title» wod v wa-
péyouv Toix (3) Téooepa;) dmd T& déxa yepbypapa oL chlouv TO xeluevo.
*AMG 6 Tithog adtog elvan, §mwe TO onueimvel § EmixpLTg pov, Xl 6 Tapa-
Sootands Tpbmog mod Inhdivetar T6 xelyevo adtd oTic mahabrepes Exddoelg kol
616 LSJ®. Tépa, &v 6 LW. Daly! xal 6 Perry petd and adtov mpotinoby va
énavohapPdvouy T yvouyn tob Krumbacher? xai va dvopdlowv i I'vdueg
a Question - and - answer dialogue, 8&v vopile &tv adtd ¥y xaped Sral-
Tepy onpasta i) whg dAAdLel Timote dmoldTwg, YTt d&v mpdueiTan yud xové-
v 8po xabiepwyévo dmd TH euioloynd; Tapddoay dAA& Y& Eva Spo oL yen-
cwomoinae 6 Krumbacher, yi& vé& yopontnpicer &va hoyoteyvixd eldog, mod
Buwe, xatd TV dpodoylx Tob Idov 7ol IMamadnuntelov, «is also known
under a variety of other terms».

27 cuvyeia 6 dmuxprthg pLov Lod xaTauxpTupet 8Tl 88V dlver xopa €E7-
o7 Y& O 81t Endide péve wdtd 16 pépog Tol xetuévou xod 8yt xal tov Blo
ywpls x&v v& 16 onpewdsw: «Thus, a reader unfamiliar with the text
would not suspect that this is not Secundus’ entire work». *AXNA& amd ™)
oeh. 369 ¢ ueréryg pov Emov ypdpeo «.. yuari pdc diver tév Blo Tol gulo-
cbpov xal tig Mvdueg... To ENvid xeluevo 108 Blov siletoar ot éva pbvo
*OOret... *Avtileta 1O ENMNVIS nelpevo TGV elxoot Tvoudy odlerar Syt mé-
vo 67ov R &M xal ot dhhoug Evvéa xddixes..n xal &md 1) oeh. 370 mov
yodpw «H dvdyvwon xal TGV 3éxa ENvirdv xwdixwy xal % cuvebétaon Tév
Eevbyhwoowy petagpdacwy...» xatolaBaivel 6 dnotosdnmote 81t Eyovue Bdo
wépm, Tov Blo xal tig I'vdues, xal 1 &y mepropilopan v& Exd®ow mévo 1o
Eva amd Ta Sdo uépy Tol Epyou: Hray Aotmdv TEptTTO V& TO SNADG®, Gpod pd-
Mot 6 Tithog ToD &pbpou pov Frav caghe, 8rwe frav TEepLTTé Vo T@ YTl
Exdtdw pévo tig Iv@ues” elvar mpopavds &1t éxdotind wedPAnua 8&v Tapousid-
Cer téoo Eva xelpevo mod Exer mpbopata Exdobel xal wod anleTar ot Eva pbvo
xerpdypapo 8ao Eva xelpevo mod cmletar of TOM& Yelpbypapa TGV Smoiwy T
taEwopnorn xal f &Eromotnon umopel va pavel Ehartwpatind o Eve petayevé-
GTEEO UEAETNTY.

Suveytlovrac & Emupitig pov yedget: «Generally, this edition is has-
ty and rests on premises which cannot be accepted... Since detailed cri-

1. L. W. Daly, é.x., oer. 11-44,
2. K. Krumbacher, Geschichte d. Byz. Litteratur (Miinchen 21897), ocA. 65, 75
nodt 141,
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ticism on Papathomopoulos’ edition is beyond the scope of this paper,
suffice it here to state that [ have chosen to base my research on the
scholarly edition of Perry. I have also made limited use of Papathomo-
poulos® work, and its main usefulness to me was the correction of some
typographical errors and minor omissions in Perry’s edition».
Syemwd pé adris Tl «errors and minor omissionsy & EmixplTig MOV
06 #mpeme dupiPéotepa v& mel whe mpdxettan yii 8D mapavayvdseg (xal Syt
Tumoypapina AdBy) tob Perry! mob Emionuatves ot Eva xelpevo mob Exet Exta-
on 70 ypapuéy. “Oco yia Tdv cuvorTind xal drexpnptwTo dpoploud 87 N Ex-
Soa”) pov elvar Brastiny kot otnetleton of dmapddeuteg Phocig, vouilw &t
elvan Seovrohoynd anapddextog. Ieprpuéve Bpwg dvumbpove vi Ppet & Emxpt-
The pov Tov xaupd vo xdver detailed criticism tig Exdoong pov, xal va unv
dpxeitar 68 TamInodE AQopLGLODS.
31 onuelwon 2, 6 EmxpLTig ©ov GvapwTLETAL YLUTL YPOVOAOYE TOV
Parisinus Graecus 1555 A% (o) 8&v pmépeoe va ypnorponooet & Perry?)

1. Kol 076 8pbpo pov Aesopica I (otd ITAdrwy 26, 1974, oeh. 280-302) slyo thv eb-
xoplo va& Stamiatdon 8t 6 Perry #xave molids Tapavayvdcets avtiBdilovTog TO YeLpdypa-
90 G 108 Blov toi Alodmov wal Thy 18x SramloTtwoy wdve Tdhpa ©ob dvriBaiie T Sexd-
Sa Tév yeLpoYpdewy Tod yenotpwonolnee & Perry yid v& &xddoer Thy mapaAdayl W Tol
Biov ot Ailodnov.

2. Br. potoypaple 10 f. 160 610 téhog ToB Téuou . “Oréuhnpo 0 yerpbypago elvat
Yeoupévo drd 6 8o yépt.

3. Elvar edxatple v& oupminpdson 86 T8v xatdAoyo TEHY yeLpoypdpwy tdv Ivoudy ué
Ao déxa yerpdypapa wod Stv ypyorponoinae & Perry xal wob Stvouv (éxtds dnd T6 mpd-
7o mob elvart TAfjpeg) dmoondopata and tig Ivdues. To yerpbypopa adrd, &md T& Gmwola
#yw 8¢t pévo T3 téooepa mpdata, elvan T £E%g: 11) Marcianus Gr. XI, 23 (=coll. 1292,
olim Nanianus 296), tod 160v aldve (dpxés), ff. 175-178 (=M). Ilepidyer xal 7ig
20 I'vipes pé v &Efc oepd @ 1-6, 8, 10, 16, 17, 11, 9, 7, 12, 15, 14, 13, 18-20.
Katdyerar dnd 0 B, yioetl Emavedaupdver Sha 1o iSxivepo Adln tol B xod mwpooBéter
76 Swd Tou. 12) Paris. Gr. 1259, f. 345V (=Pf), veuppévo &nd tov lepopdveryo “Toraxel
161516 : Zexovvdov mubayogixod Tl ot yuv). Té yepbypago adrd EmaverauBave. Ta
A0 tav PaPb mposhérovtag Sptopéva S tou. 13) Paris. Gr. 1630, f. 190V {=Pg),
BopBoxivog, ToB 14ov aldva : Zexodvdog dowrnbeic Tl ote yvvn Egn : dvdods =ivdwwog,
oixiag Cdin xai xaOnpegws) (nule wixdoa xai adtiy iy duayaxérny (supra lineam
axavandvnrov) yiuapav. 14) Mosquensis 298= Vladimir 436, BouBixwog, 700 14ouv-
1500 aldva, f. 246V (7Y dori dvlpwmog. T S0t yuvi}): 1o yerpdypago adtd mpémet vo na-
Toyetar dnwd 0 N, yuati EravahauPdver T iSaitepn opdipata Tod N nai wpochétel ta
duxd tou. 15) Canart, L’archivio di S. Pietro, H 45, f. 119 (v{ éotw gpidoc), f. 148 (z{
dotwr dvfpwmog), Tod 130u aldva. 16) Vatic. Gr. 1700, f. 25, ToD ¥toug 1332 - 33. 17)
Vatic. Gr. 1556, 100 150u abdova : 7{ o7 yovsj. 18) Laurentianus Gr. Plut. VII, cod.
XV, f. 202, peufpdvivog, 100 110v aldva. 19) Ambros. 409, f. 68, 7ol 150v aidva. 20)
Taurinensis 284, Reg. Var. 484, . 179V, 7ol 130v aldva.

20
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otov 120 almve, &vé) 6 Omont! tév ypovohoyel otov 140 aldva. Zuveyilow va
metedw 8Tt N ypovoréynon Tol Omont elvar AavBaouévy @ % ypaeh Tod
XELpoYpdpov adTol wotdler mwohd ué th ypaeyh tol Vaticanus Palatinus
Graecus 13, mob elvat ypovoroynuévos 16 11672,

Zth oM. 34 6 whveopds pov éxtofeder dvavtiov pov ik Papdrepy xo-
yopia: «See ByzZ, 58 (1965) 366. Hunger’s correction is repeated by
Papathomopoulos without reference to Hunger and the same omission
recurs, whenever useful observations of Hunger are repeated by Papa-
thomopoulos». "Ouwg 3&v mpdxettan y1& S1épbwan Tob Hunger: 6 adorpra-
%06 @uAbAoyog meplopiletar va dvmiPdier 0 R, Tol dmolov Tl pwrtoypaples
dtver & Perry otd téhog V¢ #xSootig Tov, xal Etor émompalver Sdo mapave-
yoaes 1ol Perry: Quaest. 5 adudmrwrov R (8y: dddorwrov), 10 évwea-
mvedpovos R (B dvveamvedpww), &vé mapadeiner vo dvapépet Tl mapavayver-
oeig: 10 alypida R (8 &pdva), 15 Beonddons R (8 Peoeddons), 16 ddga-
T05 émbvuia peta amd to Syniov ordua R. *Egbsov 6 Hunger 3&v dvagéper
adtis Tig Tpelc mapavayvaseg Tob Perry o1 R, 8mwg xal S8y dvagéper Tic
eBdopnvta évvéa &g mapavayvdoeig Tob  Perry ot dxtd Ao yerpbypapa
(% ofite umopoloe va Tig dvapépet, pik xal Sv Stébete winpotatvieg adtév TV
XELROYREPLY), palvetar 8Tu adTis TourdyiaToy Tig dySévta Sbo (3+ 79) ma-
pavayvaees Tl SianioTooa uévog pov amd 6 R xal dmd Ta &MAa yer-
pbypapa, Gpol Exava TOV wémo v& mapayyeihw pixpotawvies ¥ poToype-
picg adtév &Y Tedevtatwy. ‘Avtifera, 6 omouSabrtepo &md Bha Td yei-
poypapa, 3nh. w0 R, mod umopolon ywplc xavéva xdmo v& 16 dvtiBdiwm Yden
otic pToYpapics wod Siver 6 Perry, mpémer hoywea v& mapadeytobue &ti o
Exw avniPdier, & 7Tic ddo xal pévo mapavayvdoeg wod Emonuatver 6
Hunger (xal otic émoieg neproptfovrar of «useful observations of Hunger»)?
elyo paivetan v Tapddoln Eumveuon v& ui Tl SiamiaTdow Eyd 6 diog d-
A va tlg «Saverotan dmd tov Hunger xal #ror va xepdiow dmd Tdv éminputy)
pov 7oV TitAo 1ol Aoyoxidmout.

"Ac ENBoupe Topa otd &pBpo 1o Tlamadnuyntetou, 6 dmolog Eexntvdvrag

1. Bx. H. Omont, Inventaire sommaire des manuscrits grecs de la Bibliothéque
Nationale, vol. 2 (Paris 1888), o. 94.

2. Ba. P. F. De’Cavalieri et I. Lietzmann, Specimina Codicum Graecorum Va-
ticanorum (BepoAbvo - Awbla 1929), 30.

3. *Avrtleta, & Tamadnuyrelov wod éxer Onddm wov Hunger 3tv 0& Empeme v& ypd-~
peL (oe. 84) mi pevdvov elvan ) ypaph oG R, ™) otiywh mod & Hunger (oc). 366) el-
xe %3 Emionpdver Ty Tapavdyvacyn abth Tob Perry xol dmodeter Th cword) yeaed wevd-
Tov tob R.

4. T7b Ypfpo pov Aesopica I énawd Tov Ilamadnuyrplon yid thv meruympuévy Subp-
Owon o8 e mod Slver 0 X G ot el (BA. L - O. Manadnuyrplov, Kowixd x.d. elg vy
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dmd e H76deEn 1ol L. Pearson! pehetd tic dOnoudproreq dmd 16 LSJ® M-
Eeic Tob Zexodvdov, xal &¢ ompetdoovpe pia dHiwoy 1ol peretntd (6.7., oeh.
77): «In all instances, and with the aid of Perry’s apparatus criticus,
close attention is paid to the ms tradition of the passages in which the
words discussed occur».

*Enady) Spws 38v ovlnta Tig dmbdeis pov ik 6 otiupa THV xsipoypd-
pwv To3 Zexodvdou, xivduveder &vioTe va xaver AGTNPIXTOVS GUANOYLGULOVG.
"Etot, otlg Séxa ¢md tic Tpravtamévre Méfelg mob pwehetd Omdpyel apxeTd #du-
@oc Y& ouinmon.  Td va ) Steuxodive, Bewpd yphotpo va mapamépde
610 oTéupx TEV YElpoYpdPmy ToD Zexodvdouv &mwe TO XATEETIGH UETA &TO
pehéTy; THe yeLedypapng mapdSoomg kel wg T Snupoctevoa 619 centda 379 tob
npomnyoduevou &pBpou pov. To otéupa adTd Stapépet odolasTixd &md éxeivo
oL mpotetver 6 Perry ot osMda 22 ti¢ #Sosvic Tov.

Syemixa pé to Emibeto dmdbuevrov, 6 Ianadnuytpiov loyvpiletar 871
elvar «the uniform reading in the manuscripts of Secundus». iy npa-
YpaTbTTe Tedxettar Y1 ypaph mod Stvouv ta xpp PaPbPNA xal % dppe-
vt petagpasy), tvid ta PBPcV v mapaisimouv.

Syetina pé 6 énifeto dodyxtyros, ov, 6 Ilamadnunrelov ypdeet: «dody-
xTyroy is the corrupt reading — slightly corrected — of just one manus-
cript (dovvxrnrov meayuaveia P according to Perry, dodyxrnros mo. ac-
cording to Papathomopoulos)». *AXr& Tt onpaivouy adta t&  according;
Mpbxeitar vk Vo Sxpopetinds ambdeg mod pmopel xavels va vmooTnpibet
Ty dpB6TTa THE widg %) THe &MAne, T mpdneitar YLk x&TL Tod elvac F) dgv el-
vl 6woTd kol Tob eixoda SwmiaTdveral, dpxel va xoitdfovpe TO YeLpdypa-
90 %) T wixpotavia Tov, &v quotxa THv Eyovue ot dudbeay pag?;

negi Alodnov Mubiovoglav, Zvufor) B, atiy *Abpd 73-74, 1972 - 1973, oeh. 238-9),
GARG ol elye TéTe Suapiver 8t # Sidpbuwon abti) (uik &md Tig mévre mob napovstdler oTd
&p0Bpo Tov & Hamadnuntelov) slye %30 yiver &nd tov Dolger (ByzZ 46, 1953, oeA. 877)
oth Piufiioxprate Tou yid Thy Exdoon tdv Aesopica dnd Tov Perry, énwg otiyv i8t BufSA-
oxpiota & Dolger elye %9 xdver do ("Arlas vov &vti drlacrtoy, dn’ duavtiic dvti én° duav-
i) dmd Tig €€ dhheg BropBdserg mod mpotetver & Tlamadnunteiov 68 &va &Aho &pBpo Tov
(Kotrina .d. eic vrp mepl Aiocdnov MvBioropiav, Zvufols) A, otd ITAdrwy 21, 1969, oel,
255 xal 262-4). X’ dva ohvoro Evtexa Stopbdaewy Tob Tlanadnunrplou, ol toeic elyav Aot-
wov $d mpotabel 15-20 ypdvia mpwTOTEpa &md Tov Dalger, yowplg 6 Tlamadnuyreiov va &-
vapépet adtd 1O yeyovbs. Davralopar th widpoug 0& elya tmolpet dv elyo delfet 610 dp-
0po pov yix Tov Alowmo — kol od mepthauBaver 120 Siopbdosic — v dx «dveony o1
woenony tob Eévou pbybov.

1. L. Pearson, ot AJPh 88, 1967, aeA. 95: «It could perhaps be suggested that
a detailed examination of this vocabulary might be worthwhile...».

2. Oavpdlel xovelg Ty &veon 100 Hamadnunretov mod &v ol v Exer pnpotouvieg
TEY YeLpoYPdPwy ToU Zexodvdou dmopalvetarl «wepl mavTwy xal ARV TIVEVY OXETE Ut
) yetpdypoupn mopddosy adtod 1ol xeipévou.
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Syemxa pt 6 &ntbero dpbovog, 6 Mamadnunrelov ypdeet : «A clear
example, however, of the passive sense of &pbovoc is found in Sec., Quaest.
17, p. 88, 13, where the adjective is used in answer to the question i éott
mevia. Poverty is then called &pBovog, and there can be no doubt that ‘unen-
vied, provoking no envy’ is the only possible meaning of the adjective».
Eenwdvtag &md T apakepy) avriindyn 8t 1 Pa xai Pb dnoteholy tév Eva
&nd Todg Slo undkdovg THg mpd NG olnoyéveias (= w), 6 Perry elye viobem-
oeL ) Yyoaeh dplovos mpayuaveia wod Sitvouv adra Ta xee xol SAx T PP
THe Sedrepng olxoyéveiag (= b). AN 8rwg dnédeifa o1d mponyodueve &p-
Bpo wov (d.7., oA, 372-5), 1& Pa xal Pb oynuatilovy dmiée pud 6udda 6td
dowtepixd Thg debTepng olxoyéverag. Tuvemdig, N cupupwvia Toug pE Td &A-
Ay adTHG THe olxoyéverag Stv dmoTelel xavéva Abyo Orepoyfig Tovg Evavtt
700 R. ’Agol Aowmdv of 8bo ypapds elvar oteppating ioodivauss, mpémet vi
xatagiyovue ot EowTepd xprthple. “Ag Sdoovpe Buwe mpdta 1O xetuevo
ut 1o wprTind Tov Smduvnue:

Emwoidy dibdonalog, coplas edpetiis, plidvov éumopla, doxdmevtog odaia,
alrjuos moayuareia, dyjpiotog odoia wAT.

@ldvov Zumopla R, Papathomopoulos: dpovec meayuatela (ngaypdrov P) Pa
BPcVPNA, Perry || doxdmevroc odola post dumopie add. PaBPcPNA, Perry Papatho-
mopoulos: om. RV fort. recte || élsjmog npayuareia R, Perry Papathomopoulos:
alnuiwros éumopia PaBPcVPN (LSJ), om, A,

"Av omiv  Tepimtwon &Y Yoapdv gldvov dumopla xai dpbovos mpayua-
rela 6 Perry vioOetel ) dedtepy, ompldpevos, 8nwg palvetar, ot oupew-
vio 10U Pa pé & &N ype Tie Sebtepne oixoyévelas, SiepwTiitar xavelg yio-
Ty TpoTId& T ypagh dlfuios moayuarsia wod ) Stver wévo 10 R dwd 1)
veapY) alnuiwtos éumopla mod T Stver mah T0 Pa pd ta &k ype. Ltig ddo
adTig mepLTTMOELG TR xpLTHpLe Emihoyijg Tou elvon Aotmdy dvripatika. ‘H dv-
Tlpacn adty dtv mpoBinparile tov [lanadnuntelov mod oy wepinTwoy TéY
yopdy pldvov dumogia | dplovos mpayuareio 8&v dvagpéper xabbhov ) ypa-
o) To0 R xal Evor dpfiver tdv dvdmonto dvayvdiery Tov va voullet &t 7 po-
vaduey yeaey 38 elvaw | ypagy debovos moayparela. Iapatnpolue duong
§ri: ) otig dbo mepinrdoeg xal xats dvriotpogyn oepd (pldvov éumopla,
dtiumos moayuareia X dpbovos meayuarela, dinpiwtos dumogla) ©6 R &md
T W peptd xal T& Sméhorme Xe@ dmd THy &MY pg Stvouv Tk odotaoTixd
éumogta xai mpayuarela, B) dv vioberioovpe ) ypapd tdv dmoholmwy Y@
oy TpdTY mepintwoy xal T ypaed Tob R ot Sebrepy, 8rwe Exave 6 Per-
ry xod Séyerar 6 Mamadnuntelov, 6 odoiaotind dumoola, Tob émofov % Gmap-
En otyplleton dpeox otd R xal Zupecn otd Ak X, EEagpavileTar xal wpo-
xoheiror Etor ek adébia Eravddndm Tie MEng moayuareia (dpbovog mgaypa-
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tela, Gihuiog mpayuareia). *Avrifera, 16 nelyevo 108 R xad otig Sbo mepr-
nrdocig elvar mhouotdtspo 68 Evwvoieg xal xoudbtepo otd Sgog. “H ypagy
@hdvov dumopia cnpaivel xatd TH YvouY pov «tumboro Pldvoun, meB. xat 16
@hdvov ovvorxos. Amd i) eriyun Aowmdy mod 16 R galverar va Stvet i) 6w-
oY Yean, 6 culhoytepds Tob Ilamadnunreiov yik ©o éntfeto dypbovos mépret
o1d %evd xal, guvends, dtv Emelyel xalbhov 7 cloaywyh Tov 6td LSJ i
onpacta Tob unenvied, Epboov elvar My dvdmapntn 676 xelpevo 1ol Lexolv-
Sovu.

T i petoyd) didaoxadovuévn, 6 Iamadnunrelon yeapst &t «is tran-
smitted only by cod. B, while the other codices have a lacuna here».
*AxpiBéotepa, 0k Empeme vo wet &t TH) ypapy adri) Th Slver xal 7 dpuevioxy)
petdppacy, (misery according to instructions), &vé 16 R moapaheimer tig
Mg didaoralovuévy uoipa. *Avrifeta, T& S0 &MAx yetpdypaga wod  Sivouy
adth ) Ivdun, Syh. 7o Pa xal Pb, 82v £youv anhéiq éva yaopa €33, &AAd
ortapatody ol MEn dmilbluuia xal mapaheimovy T6 dméhotmo xelpevo tiig I -
uns abtig and 16 didacxalovuéry uéyet 16 Téhog, Evéd — B Empene va mpoo-
B¢oct 6 [Tamadnpuyrpiov — & dmbhorma yelpbypapa Tapareimovy Evtehidg adth
) Dvdun.

Syetixd pi 16 Enifero dvovooduevoy, 6 Iamadnuntelov, deol wic «wiy-
popophoew 8Tt & yetpbypaga BV Sivouv T3 ypapy dvovdnrog (vl yik 76
cwaotd dvavdnyrov ), mpochéter &t 1O dpueviaxd xelpevo Slver €36 T ypaon
«a problematical concept (Perry, Quaest. 2, p. 111) and this — contrary
to what Papathomopoulos states Quaest. 3 apparatus cr. ad loc — con-
firms the reading dvovooduevor {Hrnpua or dvovdnrov (jr. rather than vdov
Cirnuar. “Opone, 6t &va &Aho onpeio Tol BiBAlou Tou (och. 19), 6 tdogé
Perry petagpdlet Stugopeting ) Ypugn adt) Tol dppeviaxol xetpévou (Know-
ledge — or tdea — that must be sought out [imast chndreli]) el Deco-
pet &t avtiorouyel wd ) ypag) tév PaPb vdov iftnua. Zuverdig, dv Smao-
yet Mfoc, mpdypa Y 16 dmolo dueiBdiin, 6 Adbog adtd To Siémpale ¢ Per-
ry xod 16 Emavérafa gyo.

Zyetixd pt 16 éntleto dweanmvedpwy, & Hanadyunrelou (oeA. 83) pera-
yerplletar Thv pious meplppasy «in this instance Perry’s apparatus cr. is
incomplete», avti va el dmeplppacto &1t adrd elvar Aavlasuévo.

Zyemink pud ©6 éntbeto drvndorarog (dvvmdorarov xewuridov), mod 6 Perry
petappdler «a substantial and valuable possession», mapatned o EEFG :
1) ‘O Hamadnunrplov dtv dvagpéper nalidrov whg évvmdorarov elvar 7 ypoapn
ubvo v@v BPcV, &vé tpla & yerpbypaga tHic B oixoyéveras, Snh. & PNA,
3tvouv drumdoTaroy xeturfAior xod 10 R, mod dvrimpocwmedet €66 v o oixo-
yévewr, Stver T ypopn dvvmdraxtoy xewurjdor, mob Buuiler Tov yapaxTpLoWd
«a thing which everybody needs and is not easily found» 7ol dopeviaxod
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xetppévou. Tuvermddc 1) ypapd tév PNA xatd 6 mpéito ouvbetind ouppwvel pd
T yeaph Tob R, &véd xata T4 debrepo ouvbetind ouppwvel ut e BPeV. "Ag
mpootelsl &1t ore. PaPb 1o uelpevo Aelmel dnd i MLy dyxaw mod mponyeitat
péyer o téhog e Ivduns adtiic. ‘H mapddosy howrdy 6” adtd t6 onpeio ddv
elvoar xdv Sudowvy o1d éowtepixd Tig B’ olxoyévelag xal SiydleTar dvdueso
oty o xal ™ B’ olxoyéveix. 2) ‘H ypapn To0 R pd t6 draroiédoko mepre-
x6uevé g («Eva mohbTipo Tpdypa ol 3ty umopel xavels v To dmortdEel xal
EtoL va 10 Exet oty Sudlzor) Tou Eray 1o ypetacheln ) B €oTw § ypagd Tév PNA
avwndararoy («avbmaprton ¥ «wpels olyovpy Baovn» ) évapurovilovrar xaibrepa
pt 1o dmouctédoko mepeydpevo TV EmTta dmd Todg Evvén &Nhous yapaxtnpL-
ool adtiig The Ivduns xal th yevikdtepy, dranctédoly) dukleon 1ol Zexodv-
Sov. .

Zuprepaocpatina 6 loyvptonds tob Hamadnunreiov &t % A&y évundara-
zov ais found already in a passage of Secundus» 8&v prwopet va yiver dmo-
deutde.

ZyeTing pd 1O odotacTind xdxievua, & Hamadnuyreiov (oeh. 84) ypdeer:
«the reading [xdxhevpa] might have even been adopted into the text of
Quaest. 5, too, from the viewpoint of stemmatics, because from Perry’s
stemma (ibid. p. 22) it results that it is equally well-supported by the
tradition as the reading xUxiwpa, which he chose». "Av dnd 16 éocpaipévo
oréppa ol Perry cuvayetar 811 ol ypagpee xbxdevua ol xéxdopa elvor ico-
dbvapee xal 6 Perry (dxpura xal ywpic ve ovoyericst tiy Quaestio 5, &mov,
Eotw, Onfipye yU adrdv va oteppaTind wpdBhnua, pé v Quaestio 1, émwou
N Ypaph xbrievua dev mapovcialet xovéva oteppatind TEdBAnue, xol pd Ty
Quaestio 6, 8mov 15 cOvbeto draxvxlevpa Emiome 8&v mapovcidler xavéva
mpdBAnua) mpotipnoe 61d b T ypuel xxiwua, dvrtileta dnd 16 Sikd pov
oréupa paivetar xabupd &t N wévy cwoty) elvan ¥ ypogh xdxlevua. Zuvende
Oyt 1wbvo T dvapopd Tig AéEne wvxAwua oty Quaest. 1 mpérer v dmaherplet,
dmweg mwpotetver 6 Tlamadnuytetov, dAAL xal %) dvagopd e tdure AEEne oty
Quaest. 5.

Zyemna pé Td dvbpate mavvvyioucs wal movvbyioua & Mamadnunrelov
udic dtver &ver dxbpn pabnpoa pebodoroytag. ‘O wpditog Thmog dvapépetar oTd
Corpus Glossariorum Latinorum, &vé 6 3ebtepog dvagpépetar Sdo @opc 6Tov
Zexobvdo, Quaest. 6 xal 7 :

6 mawiyioua RPNA, Perry Papathomopoulos : mavvvyiousc PaPb
BPcV.

7 nawdyoua RP, Perry Papathomopoulos: mamwvyiouss PaPbPd
BPcV om. NA.

‘0 Hanadnunretov loyvptletar 8t dnd oreppotixd) &mon f ypapy mav-
voyiouds «could have been admitted into the text inplace of mawviyioua,
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and from an other viewpoint it seems preferable, since the latter form is
not attested by any other sourcen. Mohovét Eextvvtag dmnd Eoparuévo
otéupa 6 Perry vouile wag of 3o ypapes Hrav oteppating icodbvaues (dpol
napadiSovror N xdle plo dmd xmposhdmoug xal Tév 3o olxoyeveldv), dpwg
3tv Slotace va vioBethoer xal 6td dbo onuelx i ypagy Tob R dvayvept-
Lovrag ) yewbrepy dmepoyn Tov. ‘H xawvolpyia xardtaly tév yewpoypdpwy
PaPb othv oixoyéveix b (BA. mponyoduevo &pbpo pov, oeh. 372-5) drodeinvi-
e xolh oTEppaTIXG TV UTepoyd TG YeapTic mavvlyioua. Ty drepoyn adty 3&v
umopel v& pewoet T dmapln the ypag¥c mavvvytouos otd Corpus Glossari-
orum Latinorum.

Syerina pd 16 odotastind ovrodevtrc 6 Mlanadnunretov (oeh. 86) ypdeer:
75 vopa adtd «is found... in the text of Sec. Quaest. 15, p. 88, 1 dvéuwr
owodevtis [sc. vadrng éati], but it rests on the authority of a single ma-
nuscript. Nevertheless, this reading is contextually superior to the vari-
ants of the other mss., and the genuiness of the word is supported indi-
rectly by the well-attested verb owodedw and by similar indirect com-
pounds used by other late authors (épodevrijc, uebodevrijc, meptodevrijs ).
‘H napdBeorn ol xprrinod dmopvipartog dmd thy Exdooy) pov 0% pac Bondhoe
v& dEohoynoovpe Tov toyvploud 100 Hamadnpyrelov :

wépwy (duuwv R) iyvevere (dpaotic Pa)hoce loco RPa, Aeth. (vesti-
gii ventorum sectator) : post uovoudyos transp. BPcPN om.A | évéuwy
owodevti)s (ovvodeds B odvodos PNA) post Bepnddotog add. BPcPNA : om.
recte RPa; ut glossema seclusi.

‘H ypaph avéuwy iyvevtis, mod T3 Stvouy & R xal &vag dumpbowmos T
B’ oixoyéveiac, SnA. 76 Po, dha xal ¥ albrominy) perdppocn wod dvixet ot B
oixoyéveix (yia v dpaBuxh «he goes along with the windsy ta mpdypoto
32y elvan EexdBapa ), elvan ¥ oteppating cwot), vé avtibeta % yoapy dvéuwy
ovvodevtijs Tob Pe elvan orepparing drapddextn. "Ent miéov iy mpdty yeaph
7h 3tvouv xai & BPcPN, pévo mwod m) peratontlovy Atyo md xdto, peta dmd
<0 povoudyos. Téhog, 7 Scbrepn ypuph 88y elvar pévo orepparting xatdrepy
&md Thy TedTY, &N xal «contextually» é&moterel Emavddny - perdppacy
(«cyrmoonuan) i mwpdTne. Suvends, dvtifera dnd oo pig Aéer 6 Hoamady-
wyrelov, f) mapamop ) 6oy Texolivdo yid T AéEn ovvodevrs 3dv Eyer xaprd
0fom otd LSJ.

Téhog, O $0cha %t &ydd pt 1) gerpd pov va mpotelvew v& mepthneBolv o1d
LSJ ol MEewg yponaov (Quaest. 2, qpdptopy), dwdexduorgos (Quaest., 4, -
xaola pov), dndrafic (Quaest. & véa onpacta), Cwotixn (Quaest. 4, dudotopy,
mpBA. {wdrns Ihobr. 2.1001 B, Todyv. 5.6.336), &dprioy (Quaest. 6 «mod
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avixet %) doudlet 68 yropty), aepvompeniion @ Iomy. Nal. 11625 A TIT 1023 A,
Aapacx. I 645 B xam.), yix v mapddocy) tév bmolew mapaméune oty
Exdoc] poul.

1. Elvo edxatpla vi SropBdowm pepixd Mbn §) mapadreldere otiy éxdoch) wov: Xt oel.
369: & perappaotis o1& dyyMud THE dpusvianiic xal THG ouvptaxilc metdppaons elvan 6
Perry. - Zth) oeh. 373 dvéuwr malyviov RPa, a plaything of the winds Arm. : om. PN
ABPc (V) Arab. Aeth. - Ibid. dénloc owrnola RPa invisible safety Arm. : om. PNA
BPcV Arab. - Z11) oeh. 376, Quaest. 5 aibégiov xdxdevua fere b, a circle in the heavens
Arm, : Oepwov xtxdevua R. - Lol oeh. 381, on. 2 & 7 yoopd) Shwv TV EAAwv Yetpoypd-
pov (8t 100 R) ovppovel pud o youph Tol dppevianod xepévou.

RESUME

L’auteur du présent article : a) répond aux attaques abusives et
hargneuses de J. - Th. Papademetriou (Notes on the Vocabulary of Se-
cundus Taciturnus, dans Glotta 56, 1978, p. 73, notes 1-2, p. 74, note 3, et
p. 83, note 34) contre 1'étude qu’il avait lui-méme publiée dans Dodone
5,1976, p. 369-391 (M. Harabopdmovron, O Iv@ues t06 Zexoivdov), b)
critique l’article de Papademetriou en ce qui concerne dix mots du vo-
cabulaire de Secundus (sur les trente-cing qu’il étudie) et reléve les er-
reurs méthodologiques de Papademetriou auxquelles celui-ci a été sou-
vent induit & cause des collations fautives et du stemma erroné et péri-
mé de B.E. Perry, c¢) propose I'acception dans le LSJ de cing nouveaux
mots {(vnpndov, dwdexduoipog, dmbdtalic, Lwotixny et &dptiov), d) compléte
la liste des mss de Secundus les faisant passer de dix que connaissait
B.E. Perry a vingt.



Pariginus Graecus 1555 A, f. 160, Secundi Sententiae



